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Dla instalatora

Instrukcja montażu – grupa bezpieczeństwa kotła
(nr wyrobu 307 591)

Nazwa Wartość Jednostka 
miary

Maksymalna moc kotła 50 kW

Maks. dopuszczalna temperatura 

robocza 110 °C

Maksymalne ciśnienie robocze 6 bar

Zawór bezpieczeństwa 3 bar

Grupa bezpieczeństwa kotła (nr wyrobu 307 591) odpowiada
normie DIN 4751.

Dane techniczne

Informacje ogólne

Grupę bezpieczeństwa można zamontować we wszyst-
kich kotłach Vaillant o mocy do 50 kW.

Zakres dostawy

Przed montażem sprawdzić na podstawie poniższej listy,
czy wyposażenie zostało dostarczone w komplecie:
- grupa bezpieczeństwa z manometrem (1), odpowietrz-

nik (2), zawór bezpieczeństwa (3), układ napełniania (5)
- zdejmowana płyta izolująca EPP (4)
- rura przyłączeniowa (7) z izolacją i nakrętkami nasado-

wymi (3/4" i 1")
- kątownik mosiężny (1") z nakrętką nasadową (9)
- opakowanie z 1 złączką (G1 x R3/4) wyposażoną w usz-

czelkę typu o-ring (10), 2 pierścieniami uszczelniający-
mi 1" (8) i 1 pierścieniem uszczelniającym 3/4" (6)

- instrukcja montażu

Montaż

Rura przyłączeniowa (7) i kątownik mosiężny (9) są
dopasowane do przyłączy kotła z zestawu wyposażenia
Vaillant oraz przy montażu grupy bezpieczeństwa insta-
luje się je z tyłu nad kotłem.
Zamontować grupę bezpieczeństwa zgodnie z rys. 1 lub
rys. 2:
- Podłączyć szczelnie rurę przyłączeniową (7) do gwintu

zewnętrznego 3/4" grupy bezpieczeństwa.
- Podłączyć rurę przyłączeniową z nakrętką nasadową 1",

zależnie od typu kotła z lub bez kątownika (9), i złączką
do przyłącza z zestawu wyposażenia Vaillant.

1

bar

0 4

3

2

3

4

5

8

10 9

7

6

1

2

835167_01INT_022005.qxd  09.02.2005 10:11 Uhr  Seite 16



17PL

Rys. 1: Montaż grupy bezpieczeństwa z kątownikiem, przedsta-
wiony na przykładzie kotła iroVIT

Zasada działania

Manometr i odpowietrznik są wyposażone w automatycz-
ny zawór odcinający. Zamyka on automatycznie odpo-
wiednie przyłącze, gdy jedna z części zostanie zdemonto-
wana. Umożliwia to łatwą wymianę tych części przy
napełnionej instalacji grzewczej.

Zawór bezpieczeństwa daje się swobodnie obracać wokół
osi przyłącza. Dzięki temu kierunek przewodu odpływo-
wego można dostosować do warunków roboczych
w obrębie instalacji grzewczej.

Rys. 2: Montaż grupy bezpieczeństwa bez kątownika, przedsta-
wiony na przykładzie kotła atmoVIT
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